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A váiosi es meg)ti hatóság, gazdasági-egylet, iskolatanács, s a tanítók és községi jegyzők egyletének közlönye.
_ Megjelen hetonkint kétszer: szerdán és szombaton.
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Hirdetmény a bólyogdíjon fcllil, minden három 
liasAhos petitsor: Megrendelőinktől 0 - nőm megrendelőinktől 8 
kiért igtattatik be.

Lapunk szAmAra hirdetéseket felvesznek Hilda pestiül: 
Hascnstein és Vogler, Lang L. és társa, Woisz Móricz.

üresben: Oppelik L. és Mosso Hudolf. Hrdlicka Vinczo.

A lap szellemi részét illető közlemények a ,,Szákra* 
ll'járvar" szerkesztőségének (Széelienyi-’itcza ö-ik sz.) czimzendök ; 
— a lap ára, liirdetinények és a hirdetményi díjak Kldknrr Péter 
kiadó könyvkereskedésében vétetnek fel. - Nyilttérben megjelenő 
közlemények után három hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő, 
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Ut szellemi életünk szebb jövője felé.
Szokott egyhangú társaséletünket szokatlan 

zsi\aj és élénkség váltá fel. A csendes nyugalomba 
a haladás szikrája dobatott, hogy vagy felkeltse azt 
s életet leheljen belé, vagy ha a felzavart hullámok 
sem emelnek fel egy életerős társas életet, akkor 
robbantsa szét és aztán nyugodjék békével várva 
szebb jövőt.

Azon síri nyugodtság, egyhangú lethargicus 
álom, mely városunkat zsibbasztá eddig, felzavarta­
tott, hogy ha lehet s ha rokonérzelmüek találkoznak 
az álom után ébredés következzék. De nézzük váljon 
hol remélhetjük az ébredést városunk szellemi éle­
tére nézve.

Városunk nagyobb szerepre hivatott kőre, a 
Vörösmarty-kör nem töltő be azon hivatást, melyet 
tőle méltán vártak s vártunk mi, kik annak papi­
rosra irt—de nem valósított—czélját s irányát tud­
tuk és ismertük.

Mi volt a Vörösmarty-kör az utóbbi időben? 
Kgy oly intézmény, mely egyrészről feladatának nem 
felelt meg, másrészről pedig oly körben mozgott, 
mel.j bitorlás volt s ellenkezett egész szervezetével. 
Alapitói egy társadalmi, irodalmi, tudományos s a 
mellett életerős intézményt szándékoztak megvalósí­
tani általa és lett kaszinóvá, hol a kártya kézben 
forgott, de a tudományt, ismeretterjesztést vajmi 
hiába keressük kebelébe. Nem volt székhelye a tár­
sadalmi eleinek, nem viJlanyozta fel azt; sőt mond­
hatni a társadalmi reactio ütött benne tanyát.

Azt vártuk tőle, hogy villanyozzon, hasson, 
ebi eszszen, haladjon előre mindenben, minden szépet 
es nemest pártoljon — és mit tett? elnyomta azt mit 
mások akartak, ellenezte azt, mivel mások a társa­
dalmi életet vi Mányozni akartak s a helyett, hogy 
kezdeményezett volna még azt is mit nemesebb 
keblüek ajánlottak vagy indítványoztak clntasitá.

A czél tehát, mit zászlójára alakulásakor kitü- 
zött ellebegett szemei elöl és maradt egy lethargicus

létellel küzdő valami, mely mindennek megfelelt, 
csak azon eszmének nem, melynek megfelelnie 
kellett volna.

Többször szóltak fel c lap hasábjain a körre 
vonatkozólag. E czikk Írója is 1874-dik évben két 
czikkben is ébresztő a kört, hogy teljesítse feladatát. 
Hiába volt, minden, a választmány még tudomást 
sem akart a felszólalásokról szerezni.

A csendes haladás a semmittevés felé oly szé­
pen folyt, hogy most már épen nem volt más mint 
kaszinó, mert a kártyán kívül bizony ott más nem 
igen miveltetett. Lap járatott s olykor-olykor köny­
vek is vétettek, de ez minden jól szervezett kaszi­
nóban is megtörténik. Az a néhány rá erőszakolt 
felolvasás bizony nem lendített az ügyön sokat, mert 
az is inkább formaszerü kötelesség teljesítése’ vala. 
Lz volt az egész mit mivolt, s mi által 'életjelt adott, 
más semmi. Ezen állapot tovább nem maradhat, mert 
vágj- legyen a Vörösmarty-kör a nevéhez méltó, vagy 
no bitorolja a nagy költő nevét s legyen kaszinó. Ez 
esetben maradhat igy is, mint van.

Szerencsés véletlen hozta közbe most gr. Zichy 
Jenő indítványát, mely szerint a két egylet a Vö- 
rösmarty-kőr es történelmi s régészeti egylet egye­
sítését czélozza s ha ez megtörténik egy 38 darabból 
álló ritka képtár, 3000 darabból álló könyvtár oda- 
ajándékozását ígéri; ezenkívül Dauer János derék 
régészünk 1000 db. ritka érmet fog adni. Ha a két 
egylet egyesül persze oly feltétellel, hogy eddigi 
semmi tévését megváltoztatja, lesz egy életerős tár­
sadalmi, közmivelődési s történelmi és régészeti 
egyletünk egy fedél alatt s lesz régiség-, kép- könyv­
tárunk olyan, miijén bármely provintialis város dí­
szére válik.

De persze ezen egyesülésnek olyannak kell 
lenni, mely egyszersmind a két kör teljes reorgnni- 
satióját vonja maga után.

A Vörösmarty-körnek, melynek czime alatt 
egyesül a kettő nj életre kell ébredni. Nem maradhat 
meg a kártya növelésénél, nem elégedhetik meg

TÁRCZA.
Levelek Philadelphiából.

in.
Néhány hét óta az időjárás valóban kiállliatatlan, 

oly hőség uralkodik itt, a milyent meg a déli égöv 
alatt sem éreztem soha. Auguszt. elején a hőmérő IOii°-0t 
mutatott árnyékban és 130°-at (Fahrenheit) a napfény- 
ben. '] öbb mint 32 ember kapott napszurást, kik közül 
augusztus hóban 18 meghaltak. A lóvonatu vaspályák 
is tetemes veszteséget szenvednek, a mennyiben lovaik, 
a borzasztó forróság miatt kidőlnek és sokszor oly nagy 
számmal, hogy két napba is belekerül, inig az ulszélről 
eltakarj ttatnak.

A kiállítás látogatása is tetemesen csökkent s 
mig eddig 20—23.000 közt váltakozott a látogatók 
száma, most ritkán haladja meg a 18,000-et. A Far­
merek aratnak, a kik tehetik a tengerparton mulatnak 
s igy csakis augusztus hó vége felé remélhetünk ismét 
élénkéül) látogatást.

E nagy melegben csakis a hírlapírói kar az, mely 
hűségesen együtt marad, dolgozva szorgalmasan, szántva 
vetve a papiion az apró hetüket, hogy hirt adjanak a 
világ minden részébe a nagy tárlatról, melyben annyi 
az érdekes látnivaló.

Magyar kollegáink ugyan clmosolyogmímik, lm

I belépve ezen hírlapírói sámliimba, megpillantanák aiuc- 
! rikni kollegáikat. Colorado es l’exas állam levelezői 
: majdnem pőrére vetkőzve ülnek az Íróasztal mellett, 
: nagyon is faragva a gondolatokat, melyek ily nagy mc- 
í légben, ugylátszik szinte ellágyulnak; a sanfranciseói 
i levelező agyából pedig egészen elpárologtak, mert mint 
j állítja, olyan „stupid“ ma, hogy nem képes a bevezetést 
I megírni küzleinénjadiez és őzért abbahagyva az egész 

munkát, hosszú lépésban jár fel és alá, nadrágtartóit 
a földön húzva maga után, dühösen legyezve mezéit 
egy öt ezentes japán! legyezővel. Az északi Yermaut 
állami levelező pedig annyira kifogyott az eszmékből, 
hogy a hírlapírók számára fentartott magán salonba 
vonult, hol végig nyújtózva a kényelmes pandagon, egy 
édes álommal szándékozik bószut állni a bágyasztó 
időjáráson : mig más érdemdús roporterok azzal is meg- 
elégcsznek, ha Íróasztalaikra nyugtat hatják fáradt, talán 
szintén gondolatnélküli fejeiket.

Az önök levelezőjének azonban ma postanapja 
van, melyet ha elmulaszt, ismét három napig kell várnia, 
mig levelei a new-yorki kikötőből tovább indulnak és 
jeges kendőt borított fejére, hogy e közleményt meg­
írhassa. Mindezt rósz szemmel nézi ugyan egy bostoni 
öreg, vuklis Lady Correspondent, ki kecsesen tartja 
tollát orra hegyéhez, lmgy daezolva a nyomasztó me­
leggel es a térti kartársak non clialauce magaviseletével, 
közleményét megírhassa lapja számára. De hiába, ily 
nagy forró,Ságban még az udvariasság is elolvad, a mit 
azonban helyrehozunk isinél a hűvösebb idő beálltával.

azzal a néhány felolvasással, hanem társaséletünk 
központjának kell lenni, hol a mellett, hogy régiség-, 
kép- és könyvtár áll közhasználatra s közszemlére 
készen, egyszersmind a tudomány, művészet fejlesz- 
tetik, ápoltatik s terjesztetik.

Az újonnan alakuló egylet beszervezéséhez 
most bővebben fiem szólunk, hanem annyit előre is 
kimondunk, hogy annak kebelében a történelmi s 
régészeti tudománjok annyival inkább is nagyobb 
tért kell foglalni, mivel az egyesülés eszméjének cgj- 
szépen ébredő egylet önállósága lesz feláldozva.

A történelem s régészet külön önálló szakosz­
tályt követelhet, mely mig a kör kebelében az egész 
megyére és városra nézve függetlenül működik, addig 
a régiségtár felett szigorú felügyeletet gyakorol.

Ha a két egyesület ily módon — mint fentebb 
elmondtuk egyesül—s ha újjá szervezve szigorúan 
megfelel a czclnak, melynek elérésére alakult, akkor 
szép jövőt várhatunk s jósolhatunk városunkra nézve.

Nem azért pártoljuk mi az indítványt mert gróf 
Zichy Jenő tette, hanem mivel életrevalónak tartjuk 
s olyannak, mely közéletünkre kiható eredményt 
fog hozni.

Különösen pedig a kislelkü gyanusitgatásokkal 
szemben jelezzük, hogy mi már ez indítvány előtt is 
hasonlóval léptünk tel a kör újjá szervezése iránt s 
igen sajnáljuk, bőgj- két évvel ezelőtt szavunk a 
pusztába elhangzott.

Pártoljuk Zichy Jenő indítványát, mert váro­
sunk közélete irodalmi s művészeti viszonyai általa 
nyerni fognak; pártoljuk azért, mert a Vörösmarty- 
kőr újjá szervezése czéloztatik épen akkor, midőn a 
jelen állapotban további fenmaradása ellen mi is 
újabban síkra szállni akartunk.

Meglehet, hogy szavunk néluínyak előtt, kik a 
kártyát jobban szeretik forgatni a könyvek lapjainál 
és tollánál ellenzésre talál, az eszme ellen működnek 
s gyűlöletet éleszt szavunk; de mi nem rettegünk, 
mert a közjó és haladás különösen pedig városunk 
szellemi érdekei tekintetéből szálltunk síkra s tűztük

De minek is alkalmatlankodom én önöknek a me­
leg időjárással ? Sokkal kellemesebb lccml az iparcsar- 
nokbau szét tekinteni, itt van például (1. W. Fraley 
gyermek-kocsi kiállítása, oly amerikai specialitás ez, 
melyet minálunk alig ismernek, itt pedig egyike a leg­
jobban űzető iparágaknak.

A gyermekek nevelése itt sok tekintetben elüt 
j 1,/-on szokásoktól, melyeket mi ismerünk. Az újon szü­

löttet ritkán tartják tovább pólyában két-luírom hétnél, 
és ezen pólya is oly könnyed es annyira szabad mozgást 

j enged a gyermeknek, hogy valóban csodálnunk kell a 
mi mamáink kegyetlenségét, hogy nálunk a kis csecse­
mőket hónapokig is elkmozzák azon polyavánkosokban 
melyekből a kezecskék is vsak néha-néha szabadulnak 
ki. Bölcsőt nem igen ismernek, különösen nem az ame­
rikai családokban, hol ezen ősi bútort az itt olyannyira 
kedvesen és csinosan épült gyermek-kocsik helyettesítik.
A csecsemőt ebbon ringatják, ebben viszik sétálni, a 
mi sokkal egészségesebb mint a karon-bordozás. Szinte 
öröm látni, midőn esetenként és különösen vasárnap 
a családok kivonulnak a „Fairmont l'ark“ gyönyörű 
ligeteibe, százával tolva maguk előtt a szellős könnyed 
kis kocsikat, melyekben az amerikai angyalok mosolyog­
nak vagy szunyádnak. Oly kedves megható látvány ez, 
mely az európai utas rokonszenvét és figyelmét a gyer­
mek-kocsik iránt akaratlanul is felkölti.

(Vi’go következik.)
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ki a haladás zászlóját; nem rettegünk az akadályok­
tól, nem ijedünk meg egyesek ellenséges mozdula­
tától, mert mindenkor büszkeségünknek, de köteles­
ségünknek tartjuk harczolni azért, mi szellemi érde­
keinket emeli. Cassius.

A. tanév eleijén.
A múzsák csarnoka megnyillnlt; az ifjú nemzedék 

tömegesen siet városunkba, hogy a tudományok szen­
telt hajlékában ismereteket sajátítson el.

Városunk megnépesült tanuló iíjakkal. Midőn örü­
lünk a felett, hogy ily szép számmal jelentek meg a 
tudományok elsajátítása végett a haza reményei, lehe­
tetlen, hogy ne szóljunk hozzájuk.

Az újkor éltető eleme a tudomány, ez hozta létre, 
ez képezi alapját és ez uralkodik minden izében. Ha­
zánk letelő is csak Így lesz biztosítva az európai nagy 
nemzetek közt, lm a tudományosan haladt és müveit 
kor színvonalán állva haladunk a többi népekkel a 
tökély felé.

A mely nép saját viszonyait a kornak viszonyai­
val össze nem tudja egyeztetni az elvész — ezen igaz 
elvet állitá fel nagy geológusunk s városunk kitűnő 
szülöttje Rónay Jáczint. Ez áll reánk is, ha a 
haladó korral nem tartunk lépést és saját viszonyainkat 
elmaradottságunk miatt nem tudjuk egyeztetni a szom­
széd népekével, elveszünk menthetetlenül. Ezért kell 
tehát egész erővel oda hatnunk, oda törekednünk, hogy 
minden tekintetben lépést tartsunk a müveit korral 
Mi, felnőttebbek tudjuk és ismerjük a kor c követel­
ményét és minden igaz hazafi aria tülekszik, hogy a 
műveltség terén hazánk népe haladjon.

Az ifjúságnak is kell, hogy ez legyen legszentebb 
kötelessége, ezt pedig csak úgy érhetik el, lia szorga­
lommal és huzgósággal végzik tanulmányaikat és kötel­
meiket. — Tanuljanak szorgalommal s műveljék önma­
gukat, mert nem az iskolának vagy tanárnak tanulnak 
— mint egy latin közmondás tartja non scholae séd 
\itae discimus—hanem az életnek, önmaguknak. De 
tanulnak a hazának is, mert ha müveit polgárokból áll 
a haza, akkor az összes lakosság műveltsége emelked­
vén s fejlődvén saját viszonyait a müveit államokéval 
összeegyeztetheti és mint életerős müveit állam bizto­
sítja léteiét.— A tanuló ifjak a haza reményei, a jövő 
Magyarország létele ő reájok van helyezve, tanuljanak 
tehát s műveljék magúkat, hogy megfeleljenek azon 
reménynek, melyet nem ok nélkül helyez beléjük a haza. 
Nagy őseink fegyverrel kézben hódították meg és tar­
tották fenn a hazát s megálltak helyüket vitézül a 
tettek mezején, mert azon kor azt követelte; a mai 
kor fegyvere az ész, legyenek az utódok követői őseik­
nek s töltsék be helyüket az ész fegyverével s har- 
czoljanak úgy azzal mint dicső apáik karddal — ha ezt 
teszik akkor hatalmas es dicső lesz Magyarország.

üdvözlünk benneteket a múzsák templomába se­
regié ifjak, tanuljatok saját magatok hasznára, szüléi­
tek örömére s a haza díszére! — A tanítói karnak 
figyelmébe szintén ily buzgóságot ajánljuk, kik azonban 
különben is érezve hivatásuk fontosságát egész oda­
adással tölték be kötelességüket. Szigetfői.

Régészeti gyűjtemények a vidéken.
Közli: Szász Károly.

Ölömmel ragadok tollat, hogy c parányi érteke­
zésben megismertessem azon kevés férfiakat, kik tudo­
mányos huzgósággal, lilékként lankadatlan fáradozással 
kutatjuk, szedik és gyűjtik fennmaradt emlékeit ama haj- 
dankori már névről sem ismeretes népeknek, melyek 
azon földön hullároztak és küzdöttek, melyet mi büszkén 
vallunk imádott házánknak. — A hamvak, melyeket az 
urnák rejtettek móhökbcn, a történelemben polgártár­
saink hamvai, s a kegyelet hozzájok egyaránt kötelesség 
a haza mint a tudomány irányában. Kevesen vannak 
kik e kegyelet e gyengéd érzelmét magokban ápolják 
kevesen, kiket a tudomány ingere vonzani! s fájdalom 
kevesen mar azok is, kik a „haza“ bűbájos szavára 
fellelkesedni tudnának.

Elismerés a neve és hangosan követeli, hogy a 
hangyaszorgalom, ügybuzgóság s a fellobbanó lelkesedés 
az. igaz, szép és jo utón agyonhallgatva ne legyen, mint 
a told sötét gyomrában csenevésző bányász verítéke 
k"iek munkája arany s ezüst gyümölcsével midőn millió­
kat látunk hangosan kérkedni, egy sincs közülünk ki 
csak egy parányi emlékezettel adóznék a bágyadt szinti 
munkásnak. — Elismerés legyen jutalma az érdemnek, 
mely a mindennapi kenyér szabta kötelmein kivid nemes 
szenvedélyből fakadó feladatokat is ismer, s azok telje­
sítésében ép úgy megfejtésében tűnődik és fáradozik.
... .. Midőn a munkára vállalkoztam megnevezni a 
Ierünket, csendes munkásságok sikerét felemlitni nyilván 
s régészeti gyűjteményeiket ismertetni főleg azon indok­
ból tevém, hogy a már megyénkben s városunkban épü­
letes lendületet nyert régészeti mozgalmakat élesszem 
a gerjedt lelkesedést magasb színvonalra emeljem e-v- 
reszt, másrészt kézi kalauzt adják kezükbe azoknak 
kik szeptember 8-án az anthropologiai congresses által’ 
i zolba vet t hattal kirándulásban részt vesznek, hogy a 
nevezett helyen ez alkalommal tervbe vett régészeti 
kiállításon nemileg tájékozva legyenek.

A vidéken mindenekelőtt f, Kuliffay Adolf

számtartó ur gyűjteménye érdemel elismerést s nagy­
ban figyelmet, akár tekintsük a régi emlékek sokaságát, 
akár ritka s érdekes voltát, akár azok tudományos s 

i szakértő elrendezését. Mielőtt a gyűjtemény részletes 
ismertetésére térnénk át, szükségesnek tartón felemli- 

i feni a nevezetes!) leihelyeket, a melyek a gyűjtemény 
1 anyagát szolgáltatták. A régész-búvár előtt ismeretes 

helyek : Aquincum, Promontor, Érd, tiatta, Ercsi, Duna- 
pentele s a környékbeli puszták. - Valóban „classicns 
föld!“

Kuliffay ur gyűjteményében első helyen és kitünően 
vannak képviselve a római érmek. A családi érmek 
száma 34, megjegyzendő. hogy vajmi nagy ritkaság 
vidékünkön a családi érem. A császársági pénzek Te­
pid us till végig vannak képviselve, közülük nem egy 
tűnik ki keresettsége miatt, legnagyobb részének pati­
nája jól megőrzött állapotú. Aranyérmek szánna 3, az 
ezüstöké 111, a bronzérmeké 357. Összesen 505 drb.
A ki éremtannal foglalatoskodott, tudni fogja, hogy mily 
fáradsággal s szemrontással jár a régi pénzek tüzetes 
meghatározása. Ez érmek mind meghatározvák, külön 
szekrénykékben elhelyezvék.

A byzanczi érmeket is képviselve találjuk néhány 
jeles példányban.

A magyarországi Árpádházi érmek a követke­
zőkben vannak képviselve : I. István, Péter, 1. András,
I. Béla, I. László (2 péld.), Kálmán ((>), II. István (3),
II. Béla (12), II. Géza (2), II. László (1), III. Béla (7), 
Imre (3), 11. Endre (2), IV. Béla (11), tatárfeliratu 8 
darab, V. István (0), IV. László (0), III. András (1), 
ismeretlen van 14. Hozzájok számítván s írisachit az 
összes szám : 97.

A vegyes korszak minden királyát látjuk képvi­
selve, L Lajost, Xsigmondot, I. Mátyást, Ulászlót és II. 
Lajost 7 darab aranyban. Összes szám 58.

A habsburgi ház magyar pénzei szinte teljes 
számunk.

Magyarországi pénzek gyűjteménye áll: 17 darab 
aranyból, 295 drb. ezüstből és 65 drb. rézpénzből.

Az erdélyi fejedelmek érmei 19 példányban vannak 
képviselve, közülük 2 arany.

A gyűjtő ur figyelme azonfelül kiterjedt az em­
lékérmékre is, melyek közül némelyek ritkaságuk s mű­
vészi kiállításuk tekintetében tűnnek ki. Számuk 10.

Az összes éremgyüjtemény áll pedig 1 0 3 3 h a- 
m isi ti a n példányból, mind megyénkből való, szak­
avatottan vannak meghatározva s külön fiókokban Chro­
nologien elhelyezve.

Áttérek a régi tárgyak jegyzékére, mely érdekes 
tárgyakban szerfölött gazdag. Bronztárgyak: két 
romai karperecz, díszes művészi munka, jól conserált,
2 fülbevaló, 7 fibula, egyik ezüst, 2 hajtű, gombbal 
ellátva, 2 sodrony melldisszel, 1 római kulcs, 1 csen- 
gelyii, 1 ezüst gyűrű (hihetőleg árpádkori ?). I Serpentin 
kőbalta (Tököléről), 2 parittyakő (lásd I. ábrát), 3 orsó,
1 középnagyságú urna (lásd II. ábrát), 1 korsó (lásd III. 
ábrát), 5 bögre, 2 fekete agyagu római tálacska, 1 
római korsó iekete agyagból és mázos.

I. ábra. II. ábra. III. ábra.
A középkort kevés, de érdekes példányokban 

találják kévisclvc. Nevezetesebb Aldcgardtól (1554-ből) 
a fametszetek. Egy homokóra. Elefántcsont-kép, melv 
Krisztus feltámadását ábrázolja. Föltűnő rajta a művészi 
csoportosítás, a szerző neve ismeretlen. Érdekes fazék­
iparunkra nézve egy az 1689-ik évből származó kék 
mázos s fehér virágokkal díszes cserépkorsó. Megem­
lítendő még egy étekeszköz a törökidőkből s egy díszes 
födeles porczellán-kancsó. A bankjegyek bölcsőkora 54 
példányban van képviselve s pedig különféle nemze­
tekéből. — A régi tárgyak száma 61.

E gyűjtemény nem szorul émelygős dicséretekre 
önmagát dicséri az. Mi sem volna kivánatosb, minthogy 
e tekintélyes gyüjteménynycl vettnék meg a fejérvári 
múzeum alapja, mely még alig vergődik ki a sötétség 
homályából: ritkán szólal meg, de ha megszólal, egy- 
cgy sóhaj csak. J

(Vógc következik.)

Szegedi kiállítási levelek.
Szeged, IS70. augusztus 29.

VI.
. .. első s második emelet a szigorúbban vett
kéznparnnk lett szánva, hogy mennyivel túlhaladja a 
beküldött ezikkek száma a tervezők várakozását, itt is 
tapasztalhatni, a falak jobbra balra telvék a legszebb 
művekkel, képekkel, szőnyegekkel, szövött- s faragott 
munkákkal.

Az elsőbbség itt a nőket illeti, válogatott női 
munkáival s egyéb a háztartásban női kezek által elő­
állított, tárgyakkal. Ez utóbbi tekintetben a szegedi 
gazdnsszonyok szerepelnek, kiknek részéről tarhonya, 
szappan, kenyér, különféle sütemény, sajt, fris- s aszalt­
gyümölcs stb. mellett 4 éves paradicsom be fő­
zetőt':1 (Eingesottenes) s ugyanannyi éves sava­

nyított ugorka, 2 éves savanyított zöld bab s tök 
helyt talál, sót aug. 21-én déltáján a midőn a minister 
ur az első emeleten látogatását befejezte a gazdasszo- 
nyolt küldöttsége több tál iris fánkkal jelent meg s 
azzal mind azokat, kiket a minister környezetében ta­
láltak, megvendégeltek.

Nem egytől hallottam, hogy a női kézimunka ily 
nagy választékban a bécsi világkiállításban sem volt 
képviselve mint ez időben Szegeden. Hogy ez igy van 
leginkább annak tulajdonítom, hogy egyrészt a helybeli 
nőegyesület három ovodát tart fenn, s igy hivatásának 
tartja a tanodáknak vezérül szolgálni, másrészt Szege­
den három tekintélyes nőnevelde versenyezvén, egy­
mást túlszárnyalni iparkodik. A ház földszinti részét 
elhagyva a lépcső első osztályzatán az itteni tanítónői 
képezde tulajdonosnője Kernéndy-Druckér Irma 
saját, költségén készült s a belvárosi templomnak aján­
dékozott terjedelmes oltárszőnyeg a lépcsőzetet nem kis 
mértékben díszíti; hason szőnyeggel még a Il-ik eme­
leten találkozunk, mely magánhasználatra készült. -_
Roller K. tanár budapesti udvari fényképész valóban 
remek képei helyeztettek el. A helybeli nőneveldéken 
kívül még az itteni polgári nőtanoda, a szabadkai ta­
nítónői képezde, az oroszlános! izraelita népiskola, s a 
pozsonyi női ipartanoda lépett versenybe szintoly ízletes 
mint hasznos munkáival. Ez utóbbi a kiállított tárgya­
kat eladásra kiddé, az eladási ár, mely általán igen 
mérsékeltnek mondható, minden egyes tárgyra rá van 
jegyezve. Már az első napokban igen számos vevő 
jelentkezett, úgy hogy alapos kilátás van nevezett ipar­
tanoda egész készletének végeladatása.

Feltűnést okozott továbbá c kiállításnál az asz­
talosmesteri munka, s pedig nemcsak szobabútor, hanem 
építési munkák, különösen egészen uj szerkezetű redő­
nyök, kiváló szépségű tábla-parquette-ek, a legszebb 
női varró- s pipere-asztalok, iró-asztalok, minden néven 
nevezendő szekrények s almáriomok, köztük számos 
olyan, mely ha a párisi kiállításra küldetik ott is kiváló 
helyet elfoglaland. S a mi leginkább haladásra mutat 
e téren c kiállítók nem kizárólag budapesti lakosok, 
találkozunk mi itt 7—8 szegedi asztaloson kivid, 
ki a legjobb külföldi műiparossal versenyezhet. Monori’ 
verseczi, szegzárdi, makói, szombathelyi, kecskeméti’ 
nyíregyházi stb. iparosok igen ízletes- s aránylag épen 
nem drága műveivel. Kinek kiházasitandó leánya van 
vagy ki különben is házát felszerelni kívánja, igen 
ajánlanám, hogy ha nem előbb szeptember 12-dikére 
Szegedre siessen. Szeptember 13., 14. s 15-én kiállí­
tási vásár tartatik. Nem minden iparos vagyoni körül­
ményei engedik, hogy kiállítási tárgyait addig meg­
őrizze, mig kisded lakhelyén vevőre akad. Kerestem 
Kesszey Mihály székesfejérvári hajlított butorgyáros 
müveit is, sőt mivel azokra nem akadhattam, utánuk 
tudakozódtam a kiállítási jegyzőnél, de úgy értesültem 
hogy megnyitásig ezek be nem érkeztek.

Fclmayer István s fia gyártmányai, Kubik János 
koztyüs s Markus Simon lakatos, ugyszintc Lukács Zs. 
núímolnár művei, valamint Lichtnekert Antal borai úgy 
Petheő Imre s társa pezsgője itt is kiváló helyet foglal­
nak cl s díjazásra számíthatnak.

Feltűnést s pedig igen kellemes feltűnést okozott 
végre a cs. kir. szab. vasut-társaság pavillonja, a Du- 
nagőzhajózás gyűjteménye, a Ganz- s Schlick-féle vas­
öntödék s a sulgó-tarjáni vasfinomitó-társaság, számos 
egyéb gyártmányain kivid ez utóbbi 12 méter hosszú 
vasgerendái; végre a kassai állami gépészeti felsőbb 
ipartanoda remek készítményei.

Sokról, sokról hallgattam részint mivel időm s 
egyéb körülményeim nem engedik, hogy mindenről szól­
jak, részint mivel az Ítéletet amúgy is szakemberekre 
kell bíznom, az pedig szept. 3-án fog kihirdettetni, s 
igy befejezem legjobb szándékból irt czikksorozatomat, 
fentartván magamnak az említett gépészeti ipartanoda 
s a pozsonyi női ipartanodáról, melynek üdvös műkö­
dése fájdalom hazánkban nincsen eléggé elismerve 
alkalmilag egyet-mást közleni, s hason intézetek minél 
nagyobb számbani alapítására az illetőket buzdítani *).

Drucker József.

Apróságok.
* Egy bizonyos lap ugyan szeret oly kifejezések­

kel élni, melyek egy müveit ember szájába s egy müveit 
lap keretébe nem valók. Többi között nagyon szeret a 
„butaság,“ „ostobaság,“ „szamár,“ „szellemi sötétség,“ 
„tányérnyalás“ stb. szép kifejezésekkel tractálni publi­
kumát. Mi erre nem gondolhatunk mást, mint azt, hogy 
oly szavakat szeret leginkább használni, melyeknek 
valósága egész lényét leginkább áthatja s igy sugárzik 
ki elméjéből, mint a napból a fény s oly eredetiek, 
hogy bárhol olvasva gazdájukra rá lehet ismerni, mert 
hisz „stilus est homo.“

* Csak az a fatális osztály-szellem no uralkodnék 
annyira nálatok - mond egy művelt idegen városunk 
egyik lakójának: „Hisz épen ez a mi constitutionalis 
elemünk,“ feleié ez.

* Schiller azt mondja valahol, hogy a ,„c„ 
ről legkevesebbet beszélnek, az a legjobbik; a fé 
ez máskép van; mert a mely férfiúról semmitseii7szóí- 
nak, azt a legbalgábbnak tartják.

*) Tisztelt immknt/irsimk becses mllktidéaét ezúttal is mcc- 
koszmivo, az említett tArgyakrél is mioliibb kérjük sorait. k

•Szór k.



299

Miért látjuk a szellemileg szegényeket többnyire 
a legokosabb íertiaknak elébe tétetni ? Mert már a te­
remtéskor is megelőzte a világosságot a sötétség.

* Hogyan van az. hogy X. ur papnak liberálist, 
követnek conservative! akart? Nem ö akarta, hanem 
mások akarták. Különben is a ki hogy érti és megér­
tetik vele, úgy teszi.

1 i‘ e Iv.
József nádor emlékünnepe. Lélekemelő ünne­

pet ült vasárnap délelőtt az ország fővárosa; József 
füh érez eg nádor születésének százados évfordulóját ün­
nepelte meg, a dicsőül!hoz méltó fénynyel. A nagyjai­
nak emléké iránt pietással viseltető magyar nemzet 
ünnepe volt^ Budapesten a vasárnapi nap, midőn az 
utódok habár porszemnyi részben is leróni igyekeztek 
azon nagynak emléke iránti hálakötelességüket, kinek 
oly sokat köszönhetünk, s kinek kora elvesztése oly 
pótolhatlan űrt hagyott maga után, oly fájdalmas vesz­
teség volt sokat hányattatott hazánkra.

— Ásatások az érdi határban. Az érdi és haltai 
határban levő „Centum Collos“ körül augusztus utolsó 
napján kezdettek meg az előleges ásatások, a buda­
pesti múzeum által kiküldött Csetneky, továbbá Bits 
Gusztáv és főt. Kcreskényi Gyula urak vezetése mellett; 
egy most már határozottan őskori és 2 méter magas­
ságú halmot nyitottak meg, mely az eddigi gyanitáso- 
kat, hogy az temetkezési hely lehetett, igazolta, a 
mennyiben alig másfél méternyi ásás után részben tö­
kéletes elkorhadt, részben pedig elszenesült fagerendá- 
zatra akadtak, mely alatt igen helyesen gyanították a 
szakértők a temetkezési urnák létezését. Tovább ásva 
azonban igen nagy sajnálkozással tapasztalták, hogy az 
ott nagy mennyiségben talált urnák már a földben mind 
törött állapotban vannak. Ez valószínűleg csak a kor­
hadt gerendázat leszakadásának tulajdonítható. Az ásatás 
eddigi eredménye; egy meglehetős ép urna (ritka ala­
kú), egy őskori evőtányér jó állapotban, továbbá egy 
csinos réz hajtű, vasvésü, kés és több régi pénz, végre 
mintegy 2 méter mélységben szép mennyiségű tönküly- 
rozsra (triticum spelta) akadtak, mely tudvalevőleg a 
régieknek nemcsak élelmiszerül szolgált, de ebből ké­
szítők a történelmileg ismert „sabariai“ italt is. melyet 
az utókor számára Livius oly lelkesedéssel leirt. — Az 
ősrégészeti kongresszus szept. 8-diki kirándulásában 
részt veendő tagolt fogadtatására bold, báró Sina örö­
kösei nagylelkűségéből egy csinos étterein készül a 
battai őssánczoknál, hol ez alkalomra az ercsii tisztség 
kezdeményezése folytán egy kis provinciális régészeti 
kiállítás is van tervben; ezen helyiség közvetlen szom­
szédságában megejtendő ásatásnak igen szép eredményt 
lehet jósolni, a mennyiben ott már a fáradhatlan érdi 
plébános Kcreskényi Gyula ur egy a megfigye­
lésre igen méltó római fürdőt fedezett fel, de ennek 
további kikutatása a kongresszus feladata leeud.

— Vörösmarty Mihály halhatatlan költőnk em­
lőkére M i h á 1 y napján a palotakülvárosi olvasó-kör 
kegyeletes ünnepélyt fog tartani. Dalárdája, egyesülve 
a knth. legény-egylet és a kereskedelmi segédek dalár­
dájával az ünnepélyen együtt fognak énekelni a szobor 
előtt, hová fáklyásmenet és zene mellett fog az egyesült 
három dalárda kivonulni. — Az ünnepély felolvasás! és 
szavalat i estélylyel leend egybekapcsolva.

— A fejérmegyei küldöttség az érdi ásatásokhoz 
7-én a hajnali vonattal megy Tárnokig hol már kocsik 
várják. — Városunkból, mint értesültünk, igen sokan 
mennek ki.

— A Vörósmarty-kör e hó J -jón d. u. 4 órakor 
tartott ülést az egyesülésre nézve gróf Zichy Jenő a 
már említett indítványát itt is elmondta, mely egy­
hangú helyeslésre találván az egyesülési előmunkálatok 
megkészitése végett Havranek József, Ligeti József és 
Borosa Mihály küldettek ki. A két egylet küldöttsége 
azonnal értekezletet tartott s az értekezlet elnöke gróf 
Zichy Jenő, jegyzője Ilattyutfy Dezső lett. Az előmun­
kálatok már megkezdettek s mindkét küldöttség saját 
egyletéhez részletes tervezetet, fog benyújtani.

— Korcsmái garázdálkodás. Egy selyem-utezai 
korcsmában vasárnap délután két atyafi végtelen garáz­
dálkodást követett el; úgy hogy rendőri beavatkozás 
vált szükségessé, de a megjelent rendőr a garázdálko- 
dókat nem volt képes megzabolázni, sőt még a rendőri 
közeget is tettlegesen megsértették. Végre több rendőr 
a csatatérre vonulván, sikerült a dühöngőkot megzabo­
lázni és bekísérni. Ellenük a fenyitő vizsgálat folya­
matban van.

— Javithatlan gonosztevő. E. M. bodajki illető­
ségű ismeretes tolvaj csak szombaton szabadult ki a 
fenyitő törvényszék börtönéből és vasárnap éjjel már 
baromfi vadászatra indult. A vasút közelében sikerült 
neki hidakat, vércsetermészetü körme közé keríteni, de 
egy vasúti őr észrevette a tolvajt, midőn zsákmányával 
eltűnni akart és letartóztatta őt.

— A lövöldében a ezéllövészetek már véget ér­
tek; az idén még csak egyszer lesz czéllövészét, midőn 
a szokásos „ludlődözés“ tartatik meg, ekkor lesz 
egyúttal a lövölde zárünnepélye. A választmány még nem 
hozott határozatot a fölött, hogy mikor tartátik meg.

— Holdfogyatkozás volt, vasárnap, mely esti 9 órakor 
kezdődött s 11 óra 18 perczkor ért véget, — Tiszta, idő 
lévén, a tünemény egészen látható volt.

Uj török szultán. 7. Murad betegsége gvö- 
g> ithatlaimak bizonyulván be, a minisztertanács el­
határozta, hogy őrsegét A b dúl-II a m időt kiáltják ki 

i szukámnak. Mini aug. 81-ről jelentik Konstantinápolyból, 
az meg is történt. Tehát Murad szultán épen csak 3 

! hóig uralkodott, s lelki baja miatt az iinnepélves fol- 
I avatás sem történhetett meg. — Múlhat basa volt. ki 

erélyesen sürgette, hogy Törökország e válságos nap­
jaiban szabadítsák meg a trónt egy szerencsétlen em­
bertől kinek őrjöngés! rohamai vannak. Az uj szultán 
második ti a Abdul-Medzsidnek, 37 éves, s dicsérik ké­
pességét, de dicsértek ilyesmit Murádban is.

3gy hamis kártyajátékos szombaton találkozott 
I a vasútnál egy siófoki polgárral, ki bevásárlás végett 

jött ide. A játékos kiszemlelt áldozatát korcsmába csalta 
j ás ott együtt borozgattak, azután kártyát kértek, de a 

korcsmáros kereken megtagadta ezt, ismervén a mada­
rat tolláról. Azután eltávoztak a korcsmából és elmentek 
a kártynmüvész egyik jó barátjához, Dutlher M. óráshoz, 
ki egész készséggel megengedte, hogy boltjában kár­
tyázzanak: hozott is kártyát és italt.'A siófoki atyafi 
egyszerre csak azt veszi észre, hogy k i z s e b o 11ék; 
megfogadta aztán, hogy nem megy többet órásboítba 
kártyázni . mert csak későn jött észre. hogy hányat 
ütött az óra és üres zsebbel volt kénytelen távozni. A 
hamis játékost befogták, de az órás-mestert, sem ártana 
megfenyíteni, ki menhelyet ád az ilyenfajta zsebeink­
nek : azután boltja nem is játékhelyiség s igy ezután 
fényűzés! adót sem tizet.

— Egy gyászlapot kaptunk Kálozról, melv V ü- 
r « s ni a r t y F ercncz n é született X o v ái k Anna 
asszonynak aug. 29-én történt elhunytét jelenti. A bol­
dogult 3f> éves volt. Temetése augusztus 30-án ment 
végbe Kálozon. Béke poraira!

- Demosthenes pólyákban. Egy E r i e d nevű 
I csapdi lakosnak van egy hat hónapos kis gyermeke, 

kiben a környék lakói valóságos Demostheiiest bámul­
nak. A csecsemő egész szavakat, sőt mondatokat képes 

i elreczitálni. Jó, hogy nem leánynak született, mert ilyen 
I nyelvbeli gyakorlottság a jövőben felérne akár egv 

egyiptomi csapással.
Követésreméltó tett. A török sebesültek szá- 

j njiU;1 •assy Mária urhölgy líáczahnásról egy csomag 
topost os dr. S c h aller János ur növóro s nőrokona 
I kgr. 800 gr. topost küldött a „Magyar Híradó“ szer­
kesztőségéhez.

1 Bocsi Jancsi zeneestélye vasárnap szép szánni
közönséget vonzott az uj kávéházija, melynek helyisége 
egészén megtehet 1. A közönség igen megvolt elégedve 
az eljátszott darabokkal es Do esi zenekarát számos 
ízben tapsokkal tüntette ki. Szombaton közkívánatra a 
„magyar király vendéglő helyiségében tart e jól szer­
vezett zenetársulat zeneestélyt, mely alkalommal 
két egészen uj darabot is elfognak játszani. A műsor 
változatos leend.

— Az „Apollo“ czimii zenefolyóirat ötödik kötete 
legújabban megjelent szeptemberi füzetének tartalma: 
1) Capriccio, lakács Imrétől. 2) Téli dal, zongorára 4 
kézre Állaga Gézától. 3) Örökzöld, lengyelke Magurányi 
Józseftől. 4) Kugliét la Takács Imrétől. 5) Két magyar 

I népdal : 1. Megérem még azt az időt. 11. Csendes eső 
: esik. Kapi Gyulától. A boritokon: A zene történelme 

ív api Gyulától. Vegyes. Zeneműjegyzék, stb. Az előtize- 
j tési ár egész évre I! fit, félévre 8 fit. A jelen szám 
I 1 Írtért külön is megszerezhető.

— Egy lovasberényi gazdaember, valami Fodor 
János szépen megjárta Budán a közelebbi napokban. 
Ugyanis vásárlást, tett Tomics Döme pancsovai szerb 
paradicsom, vöröshagyma és zöldpaprika árusnál s fize­
tésül egy 10 frtost nyújtott annak át. A rácz hazafi for­
gatta egy darabig a bankjegyet s kotorászott zsebeiben, 
hogy felváltsa. Egyszerre azon megjegyzéssel adta vissza 
a kezében levő pénzt Fodornak, hogy nem tud váltani. 
Fodor, midőn a bankjegyre pillantott, ámúlva látta, 
hogy az nem tizes, hanem egyforintos. Ebből aztán 
nagy lárma lett, mert emberünk nyakoncsiptc a rácz 
eseamoteurt s visszakövetelte pénzét. Végre is egy 
rendőr lépett közbe s mindkettőjüket bekísérte. „II. X“

— József foherozeg gyémántjai. József föherczeg 
a napokban fenséges nejével, leányaival és „Józsi“ 
fiacskájával az ostortcnclmi kiállítást, ezután a múzeum 
régiségtárát szemlélte meg. Midőn az ott levő gyémánt- 
gyűjteményhez ért megállt. „Ezek azok a hires gyé­
mántok?“ kénlé Búmért, „Ezek; kár, hogy hamisak,“ 
felelte Homer. E közben a fiúcska az iitczán lódobogást 
hallván, az ablakhoz ment s az utczára kinézett. „Mit 
nézesz fiam?“ kérdi tőle a föherczeg. „Huszárok lova­
golnak erre, édes apám; honvéd-huszárok,“ viszonzá a 
fiú. „Látod fiam, — mondái rögtön reá a föherczeg,— 
azok az én gyémántjaim, — csakhogy azok igazi gyé­
mántok ám I“

— Uj hivatalok nők számára. Egy újabb mi­
nister! rendelet megengedi, hogy a, vasutaknál a nők 
a v ái 11 ó -őri szol g á 1 a t r a is a 1 k a 1 m a z t a t h a s- 
sa na k. Ezen alkalmazásnak egyelőre csak kisérletkép, 
főleg a csekély forgalma pályák kisebb állomásain lehet 
helye.

— Pótujonczozás volt pénteken a városházánál, 
mely alkalommal négy hadköteles egyén vált he ka- I 
tonának.

Hymen. Oszovszky Gyula e napokban

A hosszutemetoi kápolnában elhelyezett per­
selyt ismeretlen tettesek tegnap feltörték abból a pénzt 
elrabolták. A tetteseket nyomozzák.

- Az ezüst árkeletpótlék hivatalos értesítés sze­
rint szept. hóra 3 százalékban állapíttatott meg.

— A jövő évi költségvetés munkálatait már 
beden megkezdették a városházánál. A költségvetést a 
jövő havi közgyűlés fogja tárgyalás alá venni.

Eljegyzés. Kovács Győrgv kocsigyártó, 
varosunkban előnyösen ismert tintái törekvő iparos kö­
zelebb jegyezte el a kedves Tu boly Ma riska kis­
asszonyt. A kötendő frigyhez sok szerencsét kiváltunk!

Törvényszéki hir. Németh József 48 éves, 
rel. czeczei születésű urasági béres folyó évi április hó 
25-kén Hardon-Bohiis Eerencz bérest ársávul egy lues 
miatt czivakodáslm keveredvén, egymást torkon ragnd- 
tak s különösen Németh József baj keze két úját Boldis 
Kercncz iiignyakália dugva, azt ily módon torkánál fogta. 
A hívásra odamenő Bakó János és Trébor György a 
czivakodókul egymástól ugyan elválasztották, azonban 
Loldis ]• ercncz pár perez után azonnal halva összero- 
g.'ott. Halálának oka az orvosi vélemény szerint guta- 
"les volt, mely a nyakon átfutó edények elszoritása, 
s ennek folytan az agyban beállott vérömleny követ­
keztében idéztetett elő. A megtartott végtárgvalás tolv­
án Nemeth József az itteni kir. törvényszék' által em­

ber,des bűnténye miatt egy évi lieteiikim egy napi 
liojttcl szigorított börtönre Ítéltetett s a felmerült költ­
ségekben eimaraszt,ihatott. Ezen Ítéletbe vádlott bele­
nyugodott, a kir. ügyészség az ellen fellebbezett.

Vasúti menetrend.
K",l"rn ref?S“' 4 6. in p. ,1.-11,01, 12 6. ó,, „obi GA. 30), III,, 

darol reggel 76. 10p. ,1. c. 116. este 0 6. :ir,
Kámzsára reggel !> 6. 29 p. d. 11. 26 33 p. ójjcl 116. G p. 

Kanizsáról reggel 6 6. 26 p. ,1. „. 26. G p. éjjel 116. 30 p.
I jszönyhc reggel 106. 18.,,. éjjel 12 6.' 23 p. IJiszftnvböl 

■1. u. 2 6. 33 p. éjjel II 6. 37 p.
Veszprémbe reggel 9 6. 9 p. éjjel II 6. 42 p. Veszprém 

bál ,1.11. I 6. 21 p.

__Gabona-ár szeptember 6-án.

100 kilogramm Írt kr Irt kr frtikr

Tiszta bűz, 
Kétszeres 
Rozs . . 
Árpa . . 
Zab . . . 
Iíukoricza

9 50 9 40 —
■S 90 8 70 —
8 30 8! 20 ■—í 
4 40;! 4 80 
2110 2 — . 
o;2ojj g:ioj|—!—

Felelős szerkesztő: llattyuH’y Dezső

j Ilitéi%

Reál tami lók teljes cl látásra felvétetnek 
egy tisztességes családnál. — Bővebb felvilá­
gosítást nyerhetni özvegy Viczucsányiné 
asszonynál imlotai-nt (ül. sz. alatt.

Hirdetések.
miaívunGetr.C. 6 N. Emiiét

in e-intlrbcm. (®d;nioij)

tuti)

Hy------  ---------- -- ............ .........1.............
vezette oltárhoz End érsz Annn kisasszonyt. Boldog- 
siígot kivárniuk frigyükhöz.

vu,I,il„l, I(, .{icfte mit llmfiíjln, ,um r,v B'citcn 
ítjrt, veid, illufivirt la.b'aiiftcrfccm ta "‘Mt HM lön- auf C:ói,p„,,ur.

• *'is5 {irt -ftoff: 40 ti ober f>o tói«
- ver Wifíann: 0 M* 40 old i

®ttJU 'W11* D,'!f„rbciihnicf=5|jVnmim
Aoffpl) lm (íiifloriirnnjf“ 

mé|i „kommet“ mit, „Arrßrt“a I # 20 3, ober 1 gr. M 6tó.
Sn bcjicljcii burcü:

Me íhirl)l)imMimn JU'fiT Ltlöltiui
ín Sliil|litivifini(mv|i.
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|jON-A#eiiten!
Kin älteres, hcstrenommirles Bmihlmus sucht für alle Orte, 

wo es noch nicht oder ungenügend vertreten ist, tloissigo und so­
ll.h' l'i rsoneu mit der Agentur für den Verkauf von Losen und 
Staatspapieren gegen monatliche Ratenzahlungen, zu hotrauen.— 
Die Bedingungen sind sowohl für die Agenten, als auch für das 
Publikum sehr günstig. — Bei entsprechendem Kleisso gewährt 
die Agentur den Agenten ein bedeutende« Kinkommcu. ~ Offerte 
mit Referenzen oder Berufs-Angabe sind zu richten an das Bank­
haus B. Kramer in Prag.

Egy 48 éves éj) egészséges erő­
teljes nő, beszél magyarul és németül ajánl­
kozik nagyobb úri házak hoz akár mint 

1^-a.lcsárn.é 
akár gyermekek mellé alkalmaztatni.

Bővebben értesülhetni e lapok kiadó-hi­
vatalában.

Vincze Zsuzsanna
ajánlkozik mindennemű női-rnhák s pipere elkészíté­
sére a legizlctcsclib és legújabb divat szerint. Ugy- 
szintc vállal tanitvAnyokat ezen ágban való gyors 

leképezésére a legelőnyösebb feltételek mellett.
Lakása szent István-uteza 9-ik szám.

(Czompert-félc ház.)

Malom-iiteza 22-ili szánni p

azelőtt Horváth János féle jó karban levő 
liáz szabad kézből eladó. Tudakozódhat ni 
a tulajdonos Kovács János hentessel 
zámoly-utcza G2-ik szám alatt.

••§«<€§€•••«•«•••••

$ Fényképészet. |! Van szerencsém tudatni a nagyérdemű 
közönséggel, miszerint Schmidt Vilmos ur 
fényirdáját kibérlcltem és azt még e hó foly­
tán berendezve megnyitom, mit annak idejé­
ben leszek bátor tudatni. Maradtam

mély tisztelettel ®

Lengyel Samu, J
fényképész. X

»eeeeeoeestieeseee©

Tiizifa-eladás.
Alólirott a t. ez. közönség figyelmébe 
ajánlja Luczenbacher Pál ur székes­
fej érvári

a5^ tüzifaraktárát,
mely folytonosan nagyobb választékú 
jó hegyi fanemekkel van allátva le­
szállított árak mellett.

A n. é. közönség igényeinek min­
denkor megfelelni kész

T ó tli Al a j o ,s‘, 
budai-ut 3. szám.

X-
X-
*
*
X-
f

X-^ budai-ut 3. szám. I

Le fii ti ehe ti x és la »easier
|iatl*OIM»k

fjOO ilrh. 1.50
szintúgy minden ealibcrü dugasz 

200 d.rto. 35 Jsr.
Kaphatók:

DEUTSCH DÁVID A.
üzletében Székesfejérvárott.

Ellökrner SFéter
k ö ti y v k e r e s k e d 6 s e, S z v kési ej é r v á r o 11.

Ajánlja a főgymiiasiumi, löreal, kereskedelmi, népis­
kolai és minden helybeli nyilvános vagy magántanodákban 
használandó könyvekből gazdagon felszerelt raktárát. Továbbá 
papír-, iró- s vajzszerkereskedéséi és könyvkötészetét.

H5EF“ Jegyzékekkel ingyen szolgálok

aiHi

Jiiuiuimmini.
is

Van szerencsém értesíteni an. é. közönséget, 
hogy saját készítményéi felső-ausztriai legjobb 
földből készült porczelán

svédhoni kályhák és kandallók
nálam készen kaphatók.

Ugvszinte esákberényi vörös földből közön­
séges kályhák is jutányos áron kaphatók.

HŰIT Végre épület roseták.
Teljes tisztelettel

VEISZ JÁNOS
kályh ásmester.

Székesfejérvárott, lövö-uteza 8. szám, saját házában,

1000 frt. biztosíték 1000 frt. !!!ezüstben!!!
Ag emberek százezrei

köszönik szép hajukat az eddig egyedül létező, biztos és legjobb

m. L egyed. szab. haj-és# szakálnövesztő-szeszÉ,
mely a lmjpikkclyt azonnal eltávolítja, ép úgy mint az ehhez tallózó

valódi stayer alpenkräuter-kenőcs
IT tTAvrane k H á ndor ó s u 1 ó cl j a

»1 • kir. egyedül szabadalmazott illatszer-gyárából Becsben. — Azelőtt VI. kor. Biivgerspitalgasso 20. *z.
most: I. Teinfaltstrassc 17. szám. 2-ili emelet.

A nevezett gyár 1000 Írttal kezeskedik, ezen ni. k. egy. szab. haj- és szekálni)vesztö-szcr ■ 
a hozzátartozó alpcnkrliuter-kenöcscsel együtt a kopasz helyre, hol sem haj sem szakái

nem létezik s pedig kivétel nélkül a köt­
és nem különbségre nézve — hasznossága 
mellett

Bgy kopasznak ti hó, csupán hajat 
hullatóiiah 8 nap, s pikkely képzőnek csupán 
3-seori használat elér/.

Ezen szer, mely ezereknek segített, 
egészen megjavítottuk s megerősítettük, s 
c szerint dupla hatást adatik neki, miről 
mindenki legjobban meggyőződhet.

Nincs már veres baj a mi versenytárs 
nélkül álló♦wfifítw

Hajif lit ó-szer ünk
feltalálása óta, melynek használása a javított s duplán megerősített

55 ajifjitó-dió-kivonat-kenőcscsel
együtt (úgy szinte kapható mint dió-kivonat olaj és hajviasz), még a hófehér hajat is a tei mészeteson állítja vissza. Nem létezik 

jobb szer lmj előállításra, megtartás- és növelésre, szakái és baj előállításra, mint a mi fényes bizonyítékokkal tanúskodó

egyedül hathatós ni. kir. szab. séb haj- és szakáíiiövesztöszesziiiik.
Csak a valóban jé érdemel diadalt , mely csak próbát igényel, kik egészen kopaszok s csupasz arczunk

valónak rövid idő alatt süni hajat s tömött szakáit nyertek, ugyannyira, hogy mai napig még egy kísérlet sem volt ered­
ménytelen. Krösiüi-szt szülik gyökeresen gyógyítja meg a hajtő betegség.-t' s még a legkésőbbi* időre is biztosítja a sürii
hajat annak folytonos használata. Kellemesen működik a fejbőrre és elhárít minden fejfájdalmat.

1 megkülönböztesse.Figyelmeztetünk mindenkit, 
kedvéért minden t‘

etünk mindenkit, miszerint gyártmányunkat a hasoimomii utánzásoktól
égelyen, mely a mi gyártmányunkat tartalmazza, arczképcs védjegyünk található. — Megrendeléseket

Nagyobb biztonság

Hawranek Sándor utódja
kir. szabadalmazott első V'v : íMMhF illatszer-gyárához Bét 

azelőtt: VT. Bürger- jLií-SilsSl spitalgassc 20. szám,
m. ki Bécsbcn,

most: I. kerület Tcinfatt- ’ fltígjjj» ” strusse 17. szám, 2. emelet.
^ir’ceyaclc. Egy nlabaatrom tlvog duplnorfi« lmj- és Rzakálnövofizlti szesz 5 fi t. I kis Üveg 2 frt. fiO kr. Egy alabnstrnm Üveg valódi nlnenkriintnv kenőm 
2 ft. Kgy alabafltrom üveg hniifjitó-kenüm 2 fl. — 1 üveg Hnjifjltó-tej valódi dióolajjs! s kefével fi ft. Kgy kis tlvog bajtflltó-tcd 2 ft. fit) ki- i ft í-w iiveir 

valódi bnjifjitó dióki vonat-olaj 1 fit. 50 kr , dtókivonat-vinsz-konőcs 1 frt. (Csomaglásért 30 krral több.) • ‘

Megbízások a külföldre a pénz előlegcs beküldése s az országban utánvétellel ti leggyorsabban teljesítetnek.

KLÖKNER PÉTER, kiadó-tulajdonos.
Nyomatott Székesfejérvárott a „Vörösmarty“ könyvnyomdában, Számmer Kálmánnál.


